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Care and Application
for Compression Stockings and Pantyhose



Thank You!
Thank you for choosing Juzo® compression stockings. Manufactured with 
care and detail, Juzo® has been an international leader in providing high 
quality medical compression garments since 1912.  Most Juzo® stockings 
feature high quality Lycra® covered with specially selected textile fibers. 
These advanced knitting techniques and superior raw materials enable Juzo® 
to provide garments that offer optimal wearing comfort, air permeability, and 
largely resistance to sun, ointments, lotions and perspiration.

Care and Maintenance
To maintain your Juzo® stockings, we recommend the following:
•  Hand or machine wash warm daily to maximize therapeutic    
     effectiveness and prolong the life of your Juzo® garment.  
•  When machine washing and drying, use the lowest permanent press 
     settings.  A garment bag is strongly recommended and available in 
     the Juzo® Compression Therapy Care accessory package.
•  Wash dark colors separately from other clothing.
•  Use Juzo® washing detergent or another mild soap.
•  DO NOT USE: bleach, chlorine, fabric softeners, or other laundry 
     additives. These may damage your garment.
•  Please refer to the washing symbols on the label sewn into your 
    Juzo stocking.
•  Store your stockings in a dry place at room temperature.

Return Policy
Should it become necessary to return your garment for evaluation, for  
hygienic reasons Juzo® requires that the garment be laundered prior to 
returning to the original place of purchase. 

Fabric
Details are provided on label sewn inside your compression stocking.



Instructions for Use
It is recommended that you consult with your medical professional and 
fitter for proper guidelines on the use and application of this product. As 
therapy progresses or new symptoms develop, it may be necessary to 
take new measurements for a new compression stocking.

It is also recommended that you put your compression stockings on first 
thing in the morning every day. Rough fingernails, jagged rings etc. can 
damage fabric; use a Juzo latex free donning glove to protect garment.  

Indications
Primary & secondary varices, pregnancy varices and or edema, venous & 
chronic venous insufficiency, post superficial thrombophlebitis, 
prophylaxis of thrombosis & the  post-thrombotic conditions, 
post-thrombotic syndrome, postoperative & post-traumatic edema, 
lymphatic edema & lipedema, elephantiasis, angiodysplasia, pre & post 
vein procedure, arthrogeneous congestive syndrome, paresis & partial 
paresis of  extremities, prophylaxis of venous disorders, heavy & fatigued 
legs, atrophy blanche, dermatoslcerosis, post ulcer, severe tendency to 
edema & treatment of burn scars. 

Contraindications*
Absolute: peripheral arterial disease, decompensated heart diseases, 
septic phlebitis, phlegmasia coerulea dolens.
Relative: concomitant dermatoses, intolerance to compression stocking 
fabric, sensory disturbance of the limb, advanced peripheral neuropathy, 
primary chronic arthritis.

Cautions
No side effects are currently known. However if a negative result should occur (i.e. skin irritations) from the use 
of our product, please consult with a medical professional. The manufacturer is not liable for damage / injuries 
which have been caused by improper handling or misuse.
Julius Zorn Inc assumes no liability as a result of any contraindicated use of this product.
*Contraindications according to the German Phlebology Society. 
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Useful tips to help with your compression stocking:

Always use Juzo latex free donning gloves when 
applying compression garments.

For knee-highs, thigh-highs and pantyhose:

1    Turn the upper half of the stocking inside out to the heel by gently 
      sliding the stocking down over the foot portion.   

2    Slip your foot into the foot portion.  

3    Gently ease the remaining part of the stocking over the heel. 

4    Use the palms of your hands to massage the stocking upwards 
      towards the knee. NOTE: Never pull at the upper edge of the 
      stocking. 

5    Follow the same procedure for the opposite leg, taking care that 
      the stitch rows always run vertically.

6    For thigh-highs and pantyhose, position both stockings, as 
      described above, until just below the knee 

7    Gently ease the stocking onto the thigh. Work the stocking 
      upwards into place using the palms of your hands until the 
      stocking reaches the groin area. 
      NOTE: If putting on a thigh-high stocking with silicone border, 
      never pull the stocking up from the silicone border. 

8    For pantyhose, ease the body part of the panty hose to your waist. 
      The seams should run vertically up the front of the garment.     



Siempre utilizar guantes de caucho cuando se apliquen prendas de 
compresión.
1. Dar vuelta al revés la mitad superior de la media hasta al talón, 
 deslizando suavemente la media hacia abajo sobre la parte del pie.
2. Deslizar su pie en la parte del pie.
3. Facilitar suavemente la parte restante de la media sobre el talón.
4. Utilizar las palmas de su mano para masajear la media hacia 
 arriba, hacia la rodilla. Nota: Nunca tirar del borde superior de la 
 media.
5. Seguir el mismo procedimiento para la pierna opuesta, cuidando 
 que las costuras siempre corran verticalmente.

Para medias hasta la rodilla, los muslos y 
pantimedias:

6. Colocar ambas medias, tal como se describió arriba, justo hasta 
 debajo de la rodilla.
7. Facilitar suavemente la media hasta el muslo. Mover la media  
  hacia arriba en su lugar utilizando las palmas de sus manos hasta
 que la media llegue a la zona de la ingle. Nota: Si se está poniendo 
 una media hasta el muslo con borde de silicona, nunca tire de la 

Para medias hasta los muslos y pantimedias:

8. Facilite la parte del cuerpo de la pantimedia hasta su cintura. Las 
 costuras deben correr verticamente hacia arriba al frente de la 
 prenda.

Al seguir estos pasos, su media de compresión Juzo® debe ofrecer 
un entalle excepcional. Para medias hasta los muslos 
recomendamos utilizar uno de los siguientes: 
• Cinturón portaligas Juzo®

• Loción adhesiva "roll-on" Juzo®

Para todas las medias y pantimedias, la tela debe verse tejida más 
densamente en el tobillo y gradualmente volerse menos densa a 
medida que la sube por la pierna. Esto es normal debido a las 
propiedades elásticas de la prenda.

Para pantimedias:

Para protección de su prenda y para mayor facilidad de aplicación, 
recomendamos lo siguiente:



Gracias!
Gracias por elegir medias de la compresión de Juzo. Fabricado con 
cuidado y el detalle, Juzo ha sido un líder internacional en el 
abastecimiento de la ropa médica de la compresión de la alta calidad 
desde 1912. Las prendas Juzo® presentan Lycra® de alta calidad 
cubierta con fibras textiles especialmente seleccionadas. Dichas 
técnicas avanzadas de tejido y materiales brutos superiores permiten 
que Juzo® proporcione prendas que ofrecen un confort óptimo al 
usarse, permeabilidad de aire y resistencia al sol, ungüentos, 
lociones y transpiración.

Cuidado y mantenimiento
Para mantener su media del juzo®, recomendamos lo siguiente:
•  Lavar a mano o a máquina diariamente para maximizar la eficacia 
    terapéutica y prolongar la vida de su prenda Juzo®.
•  Cuando se lave y seque a máquina, utilizar el control de secado 
    más bajo. Se recomienda altamente una bolsa de prendas, 
    disponible en el paquete de accesorios Juzo® Compression 
    Therapy Care.
•  Lavar los colores oscuros separados de la demás ropa.
•  Utilizar detergente de lavado Juzo® u otro jabón suave.
•  NO UTILIZAR: blanqueador, cloro, suavizantes para telas u otros 
    aditivos para lavar ropa. Estos pueden dañar su prenda.
•  Refiera por favor a los símbolos que se lavan en la etiqueta cosida 
    en sus medias de Juzo®.
•  Almacene sus medias en un lugar seco en la temperatura ambiente.

Póliza de devolución
Si fuera necesario devolver su prenda para evaluación, por razones 
higiénicas, Juzo® exige que la prenda sea correctamente lavada 
antes de devolverla a su lugar de compra original.

Tela
Los detalles se proporcionan en la etiqueta cosida dentro de su 
manga del brazo de la compresión.
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Toujours vous servir de gants de caoutchouc pour enfiler les bas.
1. Retourer la moitié suoérieure du bas a l'envers jusqu'au talon en la 

faisant glisser le long du pied.
2. Glisser votre pied dans la partie inférieure du bas.
3. Remonter doucement le reste du bas au-dessus du talon.
4. Avac la paume de la main, remonter le bas jusqu'au genou en prati 

quant un mouvemant de massage. N.B.-Ne jamais tirer le bas par 
sa bordure.

5. Procéder de la même maniére avec l'autre jambe en vous assurant 
que les coutures soient verticales.

Bas au genou ou a la cuisse et collants

6. Enfiler les bas tel qu'indiqué ci-haunt jusqu'a la hauteur du genou.
7. Monter doucement le bas en recouvrant la cuisse. Remonter le 

bas en vous aidant de la paume de la main jusqu'a ce que la bas 
atteigne l'aine. N.B.-s'il s'agit d'un bas a bordure de silicone, ne 
jamais le remonter par sa bordure

Bas a la cuisse et collants:

8. Remonter la partie supérieure des collants jusqu'a la taille. Les 
coutures devraient être verticales sur le devent du bas.

En suivant ces recommandandations, vos bas de compression Juzo®

devraient vous apporter un ajustement exceptionel. Dans les cas de 
bas a la cuisse, nous recommandons d'utiliser:
• Le porte-jarrentelles Juzo®

• La lotion adhésive a bille de Juzo®

Collants:

Pour protéger votre vêtement et en faciliter l'usage, nous vous 
recommandons de:

Pour tous les modéles de bas et de collants, le tricot devrait être plus 
dense a la cheville et graduellement moins serré en approchant le haut 
de la jambe. Ceci est normal et dû aux propriétés élastiques du bas.
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Merci!
Merci de choisir des bas de compression de Juzo®. Construit avec le soin et le détail, 
Juzo a été un chef international en fournissant les vêtements médicaux de 
compression de qualité depuis 1912. . Les bas Juzo® sont confectionnés à partir de 
Lycra® de haute qualité recouvert de fibres textiles spécialement sélectionnées.

Ces techniques avancées de confection, jumelées à des matériaux de base de la 
meilleure qualité permettent à Juzo® de proposer des produits qui offrent un confort 
optimal, permettent la circulation d’air et résistent au soleil, aux onguents, aux huiles 
et à la transpiration.

Soin et entretien :
Pour vous maintenir bas de Juzo®, nous vous recommandons de :
•  Laver vos bas Juzo® à la main ou à la machine tous les jours afin de   
     maximiser leur efficacité thérapeutique et prolonger leur durée de vie.
•  Pour le lavage et le séchage à la machine, utiliser le cycle pour tissus     
     infroissables.
•  Le sac pour bas est fortement recommandé et est disponible dans   
     l’emballage de produits de soin de thérapie de compression.
•  Laver les couleurs foncées séparément.
•  Laver avec le détergent spécial de Juzo® ou un détersif doux.
•  Ne pas utiliser de javellisant, chlore, assouplisseur ni autre additif pour 
     le lavage. Ceux-ci pourraient endommager votre bas.
•  Veuillez se référer aux symboles de lavage sur l'étiquette cousue dans vos 
     bas de Juzo®.
•  Stockez vos bas dans un endroit sec à la température ambiante.

Politique de retour
S’il s’avère nécessaire de retourner vos bas pour une inspection, Juzo® vous 
demande, pour des raisons hygiéniques, de bien les laver avant de les retourner à 
votre détaillant.

Tissu
Des détails sont fournis sur l'étiquette cousue à l'intérieur de votre douille de bras de 
compression.



Juzo® Slippie Gator was designed to 
be a lightweight, easy to use, 
donning and doffing device for both 
open and closed toe compression 
stockings/socks. When used with 
the Juzo® Easy Pad, the Slippie 
Gator provides nearly hands-free 
donning and doffing, minimizing 
bending at the waist.

For laundering 
compression
garments and 
other fine knits.

Juzo ® Slippie GatorJuzo® Detergent

Para el lavado de 
todos los 
productos de 
compresión y otros 
textiles delicados.

Detergente Juzo®

Pour l'entretien de 
vos vêtements de 
compression et 
autres vétements 
délicats.

Détergent Juzo®

para ser un ligero, fácil de utilizar,
poniendo y doffing el deispositivo para 
amba compresión abierta y cerrada 
stockings/socks del dedo del pie. 
Cusando está utilizato con el conín fácil 
de Juzo, el Slippie Gator proporciona 
poner y doffing casi sin manos, 
reduciendo al minimo la flexión en la 
cintura.

Juzo ® Slippie Gator

Slippie Gator de Juzo a été conçu pour 
être un léger, facile a employer, mettant 
et ôtant le dispositif pour les deux 
compression ouverte et fermee 
stockings/socks d'orteil. Une fois utilisé 
avec la garniture facile de Juzo, le 
Slippie Gator fournit mettre et ôter 
presque mains libres, réduisant au 
minimum le recourbement a la taile. ´´

Juzo ® Slippie Gator

seirosseccA
soirosseccA

seriosseccA



Special roll-on lotion 
to keep your garment 
in place. Use as an 
alternative to other 
forms of attachments.

Juzo® Adhesive
Lotion

100% Silicone Fitting 
Lotion which helps 
prevent snags and 
facilitates the donning 
of compression 
garments.

Alps Fitting 
Lotion with Skin 
Conditioner

Loción especial con 
aplicador de roillo, 
ayuda a mantener 
las medias en su 
posicíon correcta. 
Utilícela como una 
alternative a otros 
métodos de 
sujeción.

Loción adhesiva 
Juzo ®

Una loción de 
silicona al 100%, 
ayuda a evitar que 
la prenda se quede 
atascada y facilita 
el ponerse una 
prenda de 
compresión.

Loción Alps con 
balsamo para la 

Lotion "Roll-on" 
spéciale. Aide a bien 
maintenir vos bas de 
compression en 
place. A utiliser 
comme alternative a 
d'autres moyens de 
fixation.

Lotion adhésive 
Juzo ®

Une lotion a 100% de 
silicone qui permet 
d'enfiler plus 
facilement les bas de 
compression et 
d'eviter a ceux-ci de 
rester accrochés sur 
la peau.

Alps Lotion avec 
baume pour la peau

´
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Juzo® Latex Free 
Gloves
Provide excellent 
protection against 
rings and fingernails, 
and help you to 
correctly position your 
garment.

Sin Latex Guantes
Los guantes ofrecen 
una protección 
excelente contra los 
anillos y las uñas, 
siendo de gran ayuda 
para colocar las 
medias en la posición 
correcta.

Gants Sans Latex
Ces gants donnent 
une excellente 
protection contre 
l’agression des 
bagues et des ongles 
et vous apportent une 
aide précieuse à la 
bonne disposition de 
vos bas.


